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Introduction 


The main function of verbal communication requires communicators to interact with each other [1; 5'8; 
9] that in this case, as one of the important manifestations of social activity, verbal communication 
creates a peculiar temporal integrity in a very short period of time and forms an instantaneous 
(situational) pragmatic system. It should be noted that in the process of communication, 
communicators do not have any position, action, if they "do not speak", "do not say something". Even 
their silence is "silent without silence." 


In the discourse, we will dwell on the question of silence, which is one of the non-linear phenomena, 
and its semantic properties, and try to answer as much as possible the question "What meanings can 
silence have?" 


In recent years, the study of nonverbal means of communication has attracted the attention of world 
and Uzbek linguists. The national characteristics of nonverbal means, their place, role and use in the 
communicative act have been studied in detail by scientists. At the same time, silence, which is part of 
the nonverbal means of communication intervention, is also the focus of many scholars. 


The default is described in the Uzbek dictionary: "SUKUT [a. — jimjitlik; gapirmaslik; kamgaplik ] 
kimsadan yoki hech kimdan churq etgan tovush, sado chiqmay jimlik hukm surgan holat; so zsizlik [9, 
585]. . Sukut qilmoq. Sukut saglamoq. Sukutga ketmoq (botmoq, cho'mmoq). Sukut — alomati Rizo. 
(Maqol)ahmoqqa javob — sukut. (Maqol) 2. Ayn sukunat 1. To'rg'aylar uxlashur yovshan tagida, 
Daryo bo'ylarida — to'qayda sukut. Mirtemir, Asarlar. Dunyoda shunday qo'shiq borki, yangrangda 
olam bir daqiqa sukutga cho'madi. "Saodat". 


Thus, the word sukut is based on the Arabic word sukun, sukunat, and the Uzbek word sukunati 
yasama, which expresses linguistic and cultural features that have a specific pragmatic value in the 
process of speech. . It should be noted that in the "Explanatory Dictionary of the Uzbek language" 
(OTIL) the meaning of the word "silence" is "silence; not speaking ..." It should be expressed in the 
form of "wordlessness". However, one cannot agree with the interpretation of the word silence as 
kamgaplik. Because our people use the word kamgaplik along with the words sipolik, meekness, 
composure. In particular, the nature of this man was characterized by modesty, gentleness, humility, 
but his eyes shone. (O'tkir Rahmat. Tiniq tuyg'ular kuychisi. (T., 2010.) 
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Also, if we rely on the opinion in some field sources that "the suffix -at, -ot at the end of words such as 
adabiyot, ma'naviyat, she'riyat which come from the Arabic language, means plural, the word 
sukunat (silence) is also refers to the abundance (excess) of default. (If we take into account that in 
Uzbek abstract nouns are used only in the singular, their plural form means type, variety or 
generalization of content, silence can be called a generalized name of communicative content types 
expressed by default.) In modern Uzbek literary texts we observe that the word sukun is used for more 
people, and the word sukunat is used for space and time. For example, 


1. "Zulmat — krizismidi? Menga nima bo'ldi o'zi? — deb o'yladi Soliev. — Bomba portlamagan edi. 
Yigitlar kirishgandi. Balki o'shandan keyin portlagandir? Yonimdagi yaralanganlardan bittasimi? 
Boshgalari qani?» 


Tili gapga aylanib, bularni so'raganida ham hamshira javob qaytara olmas edi. Hamshira yon 
tomondagi bemorning holidan xabar olgach, chiqib ketdi. Hamshira kirgach, qaysi bir burchakka 
biqinib olgan sukunat u chiqib, eshik yopilishi bilan yana xonaga o'z hukmini o'tkaza boshladi. 


Solievning baxtiga bu safar quloglari shang'illamadi. Ahyon-ahyonda dahliz tomondan soatning 
chigillashini eslatuvchi uzuq-uzuq, ojiz-ojiz tovush sukunat hukmiga zarba berib turdi. Xayollari 
asta-sekin tiniglasha boshlagan Soliev zulmat dunyosiga kirish arafasidagi voqealarni esladi. (T. 
Malik. Shaytanat. 4-kitob. (T., 2008. —51-b.) 


2. Ne-ne siru sinoatlar shohidi bo'lgan, ne-ne sinovlarni boshdan kechirgan ko'hna Buxoroning 
qadimiy obidalari atrofida bugun sukunat cho'kkan. Masjidu madrasalar, karvonsaroylar, savdo 
toqlari, so'lim Labihovuz va hatto Xo'ja Nasriddin ham "uyda qoling", deyotgandek... (http://xs.uz) 


3. Inson fikrlarini to'playotgan, amallarini ko'zdan kechirayotgan, ishlari va ahvoli haqida o'ylayotgan 
paytda sukut qilib turadi. 


4. Sukut — mo'minlar, oqillarning belgilaridan bir belgi bo'lib, Islom dini insonlarni shunga buyurgan. 
Alloh taolo bandalarini sukutga buyurgan, gapirish sababli iqobga olishidan ogohlantirgan. (http: 
//muslim. uz) 


In Example 1, the word sukunat refers to the silence in the hospital ward, in Example 2, "around the 
ancient monuments of ancient Bukhara," and in Examples 3-4, the word sukun is used to refer to the 
state of silence. 


In classical sources, we see that the word silence is also used for people. In particular, the Eastern 
thinker Muhammad Sadiq al-Kashgari, in his book on the etiquette of good people, says: "... 'ay'. We 
focus mainly on aspects related to the role of default in discourse, and do not consider default to be an 
exact concept. This means that silence plays a special role in the communication process, and it also 
serves to reveal a number of specific meanings based on the speech situation. Indeed, in the process of 
communication, it expresses communicative content in relation to situational, social, and psychological 
factors. 


Inubusi Y oko describes silence as “Silence is a universal phenomenon that accompanies a person from 
the first minute of birth to the last breath. The interest of linguists in this phenomenon is primarily 
explained by the general tendency of linguistics to significantly expand the material studied, to go 
beyond purely linguistic communication consisting of verbal and non-verbal components "[3,4]," he 
writes. Russian linguist S.V. "Silence is a sign of consent - one of the most popular Russian proverbs," 
Melikyan said. In this regard, there is a stereotype in the Russian mind that silence has the function of 
consent, that is, it replaces the word yes. However, our analysis shows that silence in Russian dialogue 
is not a compromise, but a disagreement [5,49]. 


When it comes to the study of default in world linguistics, Russian linguists V.V. Bogdanov, S.V. 
Krestinsky, S. Yu.Danilov, S.V.Melikyan, English linguists D.J. Yensen, K.Zimmerman, J.T. Special 
mention should be made of Bruno and others. 


Russian linguist VV Bogdanov thinks about this: "Silence is a nonverbal means, which, according to 
its function, is divided into types with a communicative content and non-communicative content" 
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[1,12.] This is the opinion of S.V. Melikyan. : “Communicatively significant and communicatively 
insignificant silence are different. The subject of our study is a communicative silence, through which 
information is transmitted from sender to receiver. Such silence often affects the interlocutor 
intentionally and in a certain way, which affects the subsequent behavior of the interlocutor "[6,4.] 


On the communicative function of silence, the Russian linguist S.V. Krestinsky and the English 
linguist J. V. Jensen provides more details. While S.V. Krestinsky distinguishes 19 types of default 
tasks [5,34-37], J.V. Jensen in his article “Communicative functions of default" [6] distinguishes 5 
types of tasks. 


S.V. Krestinsky identifies the functions of silence as: affective, strategic, rhetorical, social position, 
role-playing, social role, ritual functions. "In addition to the listed functions of silence, we can talk 
about the ethno-socio-cultural function of silence, but it is manifested only when it is associated with 
the cultural, religious, ethnic traditions of a particular people, ethno-society. 'ladi "[4,37]. 


As we have seen, the separated functions are united by general principles. But most importantly, each 
of these functions has a default communicative meaning. 


M. Saidkhanov and S. Muminov have done a lot of research on this topic in Uzbek linguistics. Andijan 
scholar Mamurjon Saidkhanov's book "Communication and Signs" [8] divides silence into 
"behavioral" and "non-communicative" types: "... in the process of communication it reveals about 
fifty meanings, first of all, it is necessary to use it, that is, silence. Let's take a look at some of the 
meanings of "behavioral" defaults. For example, quarreling, cutting, protesting, a sign of decency, a 
sign of rebellion, a sign of ignorance, fear, weakness, and so on. The meaning of rebellion: gizcha 
bolalarga xos qaysarlik bilan boshini eggancha jim turar, uning sukutida, butun xatti-harakatida 
nimagadir qarshi so'zsiz isyon bor edi..." (Mirmuhsin, Umid. T., 1981.). 


According to Uzbek etiquette, answering an inappropriate or nonsensical question by default, not 
listening to it, not interrupting the conversation is a high etiquette - even in the interpretation of the 
poet Mirza Kenjabek it is a prayer: 


Ibodatdir biror zolim — jafokorga desang haq so 'z, 
Va nodonga sukut saglash, sukuting ham ibodatdir. (https://islom.ziyouz.com) 


Mawlana Jalaliddin Rumi also interprets silence as a sign of etiquette: Bizni ovozsiz (jim) qilgan 
odobsizlar emas, balki odobimizdir. (https://www.ziyouz.uz. Himatlar/aforizmlar) 


So, one of the most important meanings of silence is that it is a sign of politeness. 


Analyzes show that default is a non-linguistic communication unit that can take place among 
linguistic-spiritual units. 


The monograph Socio-Linguistic Features of Uzbek Communication Behavior [7] has a separate 
chapter on the communicative content of silence, which states: In particular, the Uzbek phrase “Sukut 
— a` lomati rizo” ("Silence is a sign of consent") corresponds to the Russian saying *Mojruanue — 3Hak 
corzacusi" ("Silence is a sign of agreement"), while the German phrase "Keini Antwort ist auch eine 
Antwort" zi is also an answer "is more in line with the Uzbek proverb “Javob bermaslikning oʻzi ham 
javobdir" *Not answering is the answer". However, just as the "real life of the word is in the context" 
(A.A. Potebniya), the true communicative meaning of silence is clarified in the communicative process 
"[7,51-52]. The article also states that it means anger, resentment, hatred, humiliation and respect. 


Conclusion 


In conclusion, in world and Uzbek linguistics, the focus is on the study of silence and its 
communicative content and functions. However, in Uzbek linguistics, one of the most important tasks 
is to study this topic in depth from a monographic point of view in connection with the national 
mentality. 
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